
Sesalnik za mokro sesanje

� PREVIDNOST ● Tekoče medije lahko sesa-
te samo do temperature 45 °C.

POZOR ● Napravo uporabljajte samo z ustrezno 
opremo za sesanje hladilnih tekočin in maziv.

Naprave z razredom prahu L, M in H

� NEVARNOST ● Nevarnost zaradi zdravju 
škodljivega prahu. Pri vzdrževalnih delih (npr. menjavi 
filtra) nosite dihalno masko tipa P2 ali novejšo in oblači-
la za enkratno uporabo. ● Napravo in snovi, za katere 
se ta uporablja, vključno z varnim postopkom odstranje-
vanja posesanega materiala, lahko uporablja samo 
usposobljeno osebje. ● Pri vračanju izpušnega zraka v 
prostor mora biti v prostoru zagotovljena stopnja izme-
njave zraka L. Da bi izpolnili zahtevane mejne vrednos-
ti, vrnjeni prostorninski pretok ne sme presegati 50 % 
količine svežega zraka (prostornina sobe VR x stopnja 
izmenjave zraka LW). Brez posebnega ukrepa prezra-
čevanja velja: LW= 1 h–1. ● Ta naprava vsebuje zdravju 
škodljiv prah. Postopke praznjenja in vzdrževanja, 
vključno z odstranjevanjem zbiralnika prahu, smejo iz-
vajati samo strokovnjaki, ki nosijo ustrezno zaščitno 
opremo. ● Naprave ne uporabljajte brez celotnega sis-
tema filtracije. ● Upoštevajte veljavne varnostne predpi-
se, ki veljajo za materiale, ki jih je treba obdelati. ● Za 
varen položaj naprave zategnite parkirne zavore na kr-
milnem kolesu. Ko je parkirna zavora odprta, se lahko 
naprava začne nenadzorovano premikati. ● Za vzdrže-
vanje mora uporabnik napravo razstaviti, očistiti in ser-
visirati, če je to izvedljivo brez povzročitve nevarnosti za 
servisno osebje in druge osebe. Ustrezni previdnostni 
ukrepi vključujejo razstrupljanje pred razstavljanjem, 
poskrbite za lokalno filtrirano prisilno odzračevanje, kjer 
se naprava razstavi, čiščenje vzdrževalne površine in 
ustrezno zaščito osebja. ● Preden napravo vzamete iz 
nevarnega območja je njeno zunanjost treba razstrupiti 
s sesanjem in očistiti z brisanjem, ali pa obdelati s tesnil-
nim sredstvom. Vse dele naprave je treba obravnavati 
kot onesnažene, če se vzamejo iz nevarnega območja. 
Sprejeti je treba ustrezne ukrepe za preprečevanje po-
razdelitve prahu. ● Pri opravljanju vzdrževalnih del in 
popravil je treba zavreči vse kontaminirane predmete, ki 
jih ni mogoče zadovoljivo očistiti. Takšne predmete je 
treba odstraniti v neprepustnih vrečah v skladu z veljav-
nimi predpisi za odstranjevanje takih odpadkov. ● Samo 
razreda prahu M in H: Med transportom in vzdrževa-
njem naprave zaprite sesalno odprtino z zapiralnim če-
pom. ● Samo razred prahu H: Učinkovitost filtracije 
naprave se lahko preskusi s preskusno metodo, kot je 
določeno v EN 60 335-2-69 22.AA.201.2. Ta preskus je 
treba izvajati vsaj enkrat letno ali pogosteje, če je to do-
ločeno v nacionalnih predpisih. Če je rezultat preskusa 
negativen, poskus ponovite z novim ploskim nagubanim 
filtrom.

� OPOZORILO ● Proizvajalec ali usposobljena 
oseba mora najmanj enkrat letno preveriti, ali varnostne 
naprave za preprečevanje nevarnosti brezhibno deluje-
jo iz varnostnotehničnega vidika, npr. tesnost naprave, 
poškodba filtra, delovanje kontrolnih enot (samo razre-
da prahu M in H).

Naprave z vrtljivimi krtačami

� NEVARNOST ● Nevarnost električnega uda-
ra. Nikoli ne vozite čez električni priključni kabel ali ka-
belski podaljšek, ko se vrtijo krtače na sesalni glavi. 

� PREVIDNOST ● Neprimerne krtače ogroža-
jo vašo varnost. Uporabljajte samo krtače, ki so prilože-
ne napravi, ali krtače, priporočene v navodilih za 
uporabo.

Naprave s pnevmatikami

� PREVIDNOST ● Nikoli ne prekoračite naj-
višjega dovoljenega tlaka v pnevmatikah. Tlak pnevma-
tik odčitajte na pnevmatiki in po potrebi na platišču. Če 
so vrednosti različne, upoštevajte nižjo vrednost. ● Pre-
den nastavite tlak v pnevmatiki, se prepričajte, da je re-
ducirni ventil na kompresorju pravilno nastavljen. ● Pri 
napravah s privitimi platišči: Preden nastavite tlak v 
pnevmatiki, se prepričajte, da so vsi vijaki platišča trdno 
priviti.

Nega in vzdrževanje

� OPOZORILO ● Pred čiščenjem, vzdrževa-
njem in menjavo delov je treba izklopiti napravo in izvle-
či električni vtič ali odstraniti paket akumulatorskih 
baterij. Preden preklopite na drugo funkcijo, izklopite 
napravo. 

� PREVIDNOST ● Popravila naj izvajajo poo-
blaščeni servisi ali strokovnjaki za to področje, ki pozna-
jo vse ustrezne varnostne predpise. ● Redno čistite 
omejevalnik nivoja vode in pri tem preverjajte znake po-
škodb. 

POZOR ● Upoštevajte varnostni pregled za prenos-
no industrijsko opremo v skladu z lokalno veljavnimi 
predpisi. ● Kratek stik ali druga škoda. Naprave ne čis-
tite z vodnim curkom iz gibke cevi ali z visokotlačnim 
curkom.

Naprave z električnimi priključki v sesalni gibki cevi

� NEVARNOST ● Nevarnost električnega uda-
ra. Gibke cevi pri čiščenju nikoli ne potopite v vodo.

Pribor in nadomestni deli

� PREVIDNOST ● Uporabljajte samo pribor in 
nadomestne dele, ki jih je odobril proizvajalec. Original-
ni pribor in originalni nadomestni deli zagotavljajo varno 
in nemoteno delovanje naprave.

Transport

� PREVIDNOST ● Pred transportom morate 
motor izklopiti. Pri pritrditvi naprave upoštevajte 
njeno težo; glejte poglavje Tehnični podatki v teh na-
vodilih za uporabo.

Wskazówki dotyczące 
bezpieczeństwa Odkurzacz do 

pracy na mokro i sucho
Przed rozpoczęciem użytkowania urzą-
dzenia należy przeczytać poniższe za-
sady bezpieczeństwa i oryginalną 

instrukcję obsługi. Postępować zgodnie z podanymi in-
strukcjami. Oba zeszyty przechować do późniejszego 
wykorzystania lub dla następnego użytkownika.
● Należy przestrzegać wskazówek zawartych w tej in-

strukcji obsługi oraz obowiązujących ogólnych prze-
pisów prawnych dotyczących bezpieczeństwa i 
zapobiegania wypadkom.

● Umieszczone na urządzeniu tablice ostrzegawcze i 
informacyjne zawierają ważne zasady bezpiecznej 
eksploatacji.
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Stopnie zagrożenia

� NIEBEZPIECZEŃSTWO
● Wskazówka dot. bezpośredniego zagrożenia, prowa-

dzącego do ciężkich obrażeń ciała lub do śmierci.

� OSTRZEŻENIE
● Wskazówka dot. możliwie niebezpiecznej sytuacji, 

mogącej prowadzić do ciężkich obrażeń ciała lub 
śmierci.

� OSTROŻNIE
● Wskazówka dot. możliwie niebezpiecznej sytuacji, 

która może prowadzić do lekkich zranień.

UWAGA
● Wskazówka dot. możliwie niebezpiecznej sytuacji, 

która może prowadzić do szkód materialnych.

Środki ochrony indywidualnej

� OSTROŻNIE ● Podczas pracy przy urządze-
niu należy nosić odpowiednie rękawice.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

� NIEBEZPIECZEŃSTWO ● Niebezpie-
czeństwo uduszenia. Opakowania foliowe należy prze-
chowywać z dala od dzieci. 

� OSTRZEŻENIE ● Urządzenie należy użyt-
kować wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem. Podczas 
eksploatacji urządzenia uwzględniać miejscowe warun-
ki i zwrócić uwagę na inne osoby, zwłaszcza dzieci.  
● Niniejsze urządzenie nie jest przewidziane do użytko-
wania przez osoby o ograniczonych możliwościach fi-
zycznych, sensorycznych lub mentalnych albo takie, 
którym brakuje doświadczenia lub wiedzy na temat jego 
używania.  ● Urządzenie może być obsługiwane tylko 
przez osoby, które zostały przeszkolone w zakresie ob-
sługi lub przedstawiły dowód potwierdzający umiejętno-
ści obsługi i zostały wyraźnie do tego wyznaczone. 
● Dzieci nie mogą obsługiwać urządzenia. ● Należy pil-
nować dzieci, aby upewnić się, iż nie bawią się one 
urządzeniem.

� OSTROŻNIE ● Urządzenia zabezpieczające 
służą ochronie użytkownika. Nigdy nie modyfikować ani 
nie obchodzić urządzeń zabezpieczających.

Niebezpieczeństwo porażenia prądem

� NIEBEZPIECZEŃSTWO ● Urządzenia 
klasy ochrony I podłączać tylko do właściwie uziemio-
nych źródeł prądu. ● Napięcie podane na tabliczce zna-
mionowej musi się zgadzać z napięciem źródła prądu. 
● Nigdy nie dotykać wtyczki sieciowej ani gniazdka wil-
gotnymi rękoma.

� OSTRZEŻENIE ● Urządzenie można podłą-
czyć jedynie do przyłącza elektrycznego wykonanego 
przez elektryka zgodnie z normą IEC 603641. ● W przy-
padku spienienia lub wycieku płynu należy natychmiast 
wyłączyć urządzenie i wyciągnąć wtyczkę sieciową lub 
wyjąć akumulator. ● Przed każdym użyciem urządzenia 
upewnić się, że przewód zasilający oraz wtyczka nie są 
uszkodzone. W razie uszkodzenia przewodu zasilają-
cego należy niezwłocznie zlecić jego wymianę przez 
producenta, w autoryzowanym serwisie lub przez spe-
cjalistę elektryka, aby zapobiec jakiemukolwiek zagro-
żeniu.  ● Nie dopuścić do naruszenia lub uszkodzenia 
przewodu zasilającego lub przedłużacza w wyniku np. 
przejechania, zgniecenia, szarpnięcia itp. Chronić prze-
wód zasilający przed wysokimi temperaturami, olejem i 
ostrymi krawędziami. ● Stosować wyłącznie zalecany 

przez producenta przewód zasilający, dotyczy to rów-
nież wymiany przewodu. Nr katalogowy i typ, patrz in-
strukcja obsługi. ● Wymieniać złącza przewodów 
zasilających i przedłużaczy tylko na takie, które posia-
dają taką samą wodoszczelność oraz odpowiednią wy-
trzymałość mechaniczną. 

UWAGA ● Włączanie powoduje obniżenie napięcia 
przez krótki czas. ● W przypadku niekorzystnych wa-
runków sieci mogą występować zakłócenia innych urzą-
dzeń. ● W przypadku impedancji sieci wynoszącej 
mniej niż 0,15 Ohm można spodziewać się nieznacz-
nych zakłóceń.

Eksploatacja

� NIEBEZPIECZEŃSTWO ● Podczas 
używania urządzenia w obszarach niebezpiecznych 
(np. na stacjach benzynowych) należy przestrzegać 
właściwych przepisów bezpieczeństwa. ● Eksploatacja 
w strefach zagrożonych wybuchem jest zabroniona, 
chyba że urządzenie jest specjalnie do tego przezna-
czone, patrz rozdział Zastosowanie zgodne z przezna-
czeniem w instrukcji obsługi. ● Niebezpieczeństwo 
wybuchu. Niektóre substancje mogą tworzyć opary lub 
mieszanki wybuchowe w wyniku zmieszania z zasysa-
nym powietrzem i zniszczyć materiały, z których wyko-
nane jest urządzenie.
● Nie zasysać łatwopalnych gazów, cieczy lub pyłów 

(pyły reaktywne), chyba że urządzenie jest specjal-
nie do tego przeznaczone, patrz rozdział Zastoso-
wanie zgodne z przeznaczeniem w instrukcji 
obsługi.

● Nie zasysać reaktywnych pyłów metalowych (np. 
aluminium, magnezu, cynku) w połączeniu z silnie 
alkalicznymi lub kwasowymi środkami czyszczący-
mi.

● Nie zasysać nierozcieńczonych ługów ani kwasów.
● Nie zasysać rozpuszczalników organicznych (np. 

benzyny, rozcieńczalnika do farb, acetonu, oleju 
opałowego).

● Nie zasysać płonących ani żarzących się przedmio-
tów.

� OSTRZEŻENIE ● Nie odkurzać ludzi ani 
zwierząt za pomocą tego urządzenia.  ● Używać urzą-
dzenia do usuwania szkodliwych pyłów tylko wtedy, gdy 
jest to wyraźnie dozwolone na oznakowaniu. Przestrze-
gać danych dotyczących bezpieczeństwa techniczne-
go, zamieszczonych w instrukcji obsługi.

� OSTROŻNIE ● Przed każdym uruchomie-
niem sprawdzić stan techniczny urządzenia i akceso-
riów, a zwłaszcza elektrycznego przewodu zasilającego 
i przedłużaczy. W przypadku uszkodzenia wyciągnąć 
wtyczkę z gniazdka i nie używać urządzenia. ● Nigdy 
nie pozostawiać bez nadzoru urządzenia działającego, 
podłączonego do zasilania lub z niewyjętymi akumula-
torami. 

UWAGA ● Nie używać urządzenia przy temperatu-
rach poniżej 0°C. ● Nie używać urządzenia na zewnątrz 
w niskich temperaturach.

Odkurzacz do pracy na sucho

� OSTRZEŻENIE ● Urządzenie jest przezna-
czone wyłącznie do czyszczenia na sucho. Używać 
urządzenia na zewnątrz w wilgoci tylko wtedy, gdy jest 
to wyraźnie dopuszczone na oznakowaniu.
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Odkurzacz do pracy na mokro

� OSTROŻNIE ● Zasysać płynne media tylko, 
gdy ich temperatura nie przekracza 45°C.

UWAGA ● Używać urządzenia tylko z odpowiednim 
sprzętem do usuwania płynów chłodzących i środków 
smarnych.

Urządzenia o klasie pyłów L, M i H

� NIEBEZPIECZEŃSTWO ● Niebezpie-
czeństwo występowania szkodliwych dla zdrowia pyłów 
Podczas wykonywania prac konserwacyjnych 
(np. wymiana filtra) należy nosić maskę przeciwpyłową 
klasy P2 lub wyższej oraz odzież jednorazową. ● Tylko 
odpowiednio przeszkolony personel może obsługiwać 
urządzenie i substancje, dla których jest ono przezna-
czone, a także przeprowadzać bezpieczną procedurę 
usuwania nagromadzonego materiału. ● W przypadku 
odprowadzania zużytego powietrza do pomieszczenia 
musi w nim występować odpowiednia krotność wymia-
ny powietrza L. W celu zachowania wymaganych war-
tości granicznych strumień objętości powietrza 
zwrotnego może wynosić maksymalnie 50% strumienia 
objętości powietrza świeżego (kubatura pomieszczenia 
VR x krotność wymiany powietrza LW). W przypadku 
braku szczególnych działań wentylacyjnych obowiązuje 
zasada: LW=1h-1. ● Urządzenie zawiera szkodliwe dla 
zdrowia pyły. Opróżnianie i konserwacja, włącznie z 
usuwaniem zbiorników pyłu, mogą być przeprowadza-
ne tylko przez wykwalifikowany personel, używający 
odpowiedniego wyposażenia ochronnego. ● Nie eks-
ploatować urządzenia bez kompletnego systemu filtra-
cyjnego. ● Należy przestrzegać właściwych przepisów 
bezpieczeństwa odnoszących się do używanych mate-
riałów. ● Aby zapewnić stabilną pracę urządzenia, nale-
ży uruchomić hamulce postojowe na kółku skrętnym. 
Gdy hamulec postojowy jest otwarty, urządzenie może 
zostać wprawione w ruch w sposób niekontrolowany. 
● W celu wykonania prac konserwacyjnych użytkownik 
musi rozmontować urządzenie, wyczyścić je i wykonać 
odpowiednie prace, o ile jest to możliwe, nie stwarzając 
przy tym zagrożenia dla personelu serwisowego i in-
nych osób. Odpowiednie środki ostrożności obejmują 
odkażanie przed demontażem, zapewnienie wymuszo-
ną wentylację filtrującą w pomieszczeniu, w którym ma 
być rozmontowywane urządzenie, wyczyszczenie po-
wierzchni konserwacyjnej i dbałość o właściwą ochronę 
personelu. ● Zewnętrzną część urządzenia należy 
oczyścić z substancji szkodliwych i wyczyścić w trakcie 
procesu odsysania lub zabezpieczyć odpowiednim 
środkiem uszczelniającym przed wyprowadzeniem jej z 
niebezpiecznego obszaru. Wszystkie części urządze-
nia muszą być traktowane jako zanieczyszczone, jeśli 
są zabierane z niebezpiecznego obszaru. Należy pod-
jąć odpowiednie działania, aby zapobiec rozprzestrze-
nianiu się pyłów. ● Podczas wykonywania prac 
konserwacyjnych i naprawczych należy pozbyć się 
wszystkich zanieczyszczonych przedmiotów, których 
nie można wyczyścić w stopniu zadowalającym. Tego 
typu przedmioty należy umieścić w nieprzepuszczal-
nych workach i zutylizować zgodnie z obowiązującymi 
przepisami dotyczącymi utylizacji tego rodzaju odpa-
dów. ● Dotyczy tylko klasy pyłów M i H: Podczas trans-
portu i konserwacji urządzenia zamknąć otwór 
zasysający korkiem. ● Dotyczy tylko klasy pyłów H: 
Skuteczność filtracji urządzenia można zbadać metodą 
badawczą określoną w normie EN 60 335-2-69 
22.AA.201.2. Badanie to należy przeprowadzać co naj-

mniej raz w roku lub częściej, jeżeli jest to określone w 
wymogach krajowych. Jeśli wynik testu jest negatywny, 
powtórzyć test z nowym filtrem płaskim.

� OSTRZEŻENIE ● Urządzenia przeznaczo-
ne do zapobiegania i usuwania zagrożeń muszą zostać 
skontrolowane przynajmniej raz w roku przez producen-
ta lub odpowiednio poinstruowaną osobę np. pod kątem 
szczelności, uszkodzenia filtra, prawidłowego działania 
urządzeń kontrolnych (dot. tylko klasy pyłów M i H).

Urządzenia z obrotowymi szczotkami

� NIEBEZPIECZEŃSTWO ● Niebezpie-
czeństwo porażenia prądem. Nigdy nie przejeżdżać po 
kablu sieciowym lub przedłużaczu, gdy szczotki na gło-
wicy ssącej obracają się. 

� OSTROŻNIE ● Nieodpowiednie szczotki za-
grażają bezpieczeństwu. Używać wyłącznie szczotek 
dostarczonych wraz z urządzeniem lub szczotek zale-
canych w instrukcji obsługi.

Urządzenia z ogumieniem pneumatycznym

� OSTROŻNIE ● Nigdy nie przekraczać mak-
symalnego dopuszczalnego ciśnienia powietrza w opo-
nach. Wartość maksymalnego ciśnienia powietrza w 
oponach można sprawdzić na oponach i ewentualnie 
na felgach. Jeśli poszczególne wartości różnią się, 
przestrzegać mniejszej wartości. ● Przed ustawieniem 
ciśnienia powietrza w oponach upewnić się, że reduktor 
ciśnienia sprężarki jest prawidłowo ustawiony. ● Urzą-
dzenia z felgami przykręconymi śrubami: Przed usta-
wieniem ciśnienia powietrza w oponach upewnić się, że 
wszystkie śruby felgi są odpowiednio dokręcone.

Czyszczenie i konserwacja

� OSTRZEŻENIE ● Przed przystąpieniem do 
czyszczenia, konserwacji i wymiany części wyłączyć 
urządzenie i wyjąć wtyczkę sieciową lub zestaw akumu-
latorów. Wyłączyć urządzenie przed zmianą jego funk-
cji. 

� OSTROŻNIE ● Naprawy mogą być wykony-
wane wyłącznie przez autoryzowane punkty serwisowe 
lub osoby wykwalifikowane w tym zakresie, którym zna-
ne są wszystkie istotne zasady bezpieczeństwa. ● Re-
gularnie czyść ogranicznik poziomu wody, sprawdzając 
przy tym ewentualne oznaki uszkodzenia. 

UWAGA ● Przestrzegać kontroli bezpieczeństwa 
urządzeń przenośnych wykorzystywanych do celów 
handlowych zgodnie z lokalnie obowiązującymi przepi-
sami ● Zwarcia i inne szkody. Nie czyścić urządzenia za 
pomocą węża ani strumienia pod ciśnieniem.

Urządzenia ze złączami elektrycznymi w wężu 
ssącym

� NIEBEZPIECZEŃSTWO ● Niebezpie-
czeństwo porażenia prądem. Do czyszczenia nigdy nie 
zanurzać węża w wodzie.

Akcesoria i części zamienne

� OSTROŻNIE ● Stosować wyłącznie akceso-
ria i części zamienne dopuszczone przez producenta. 
Oryginalne akcesoria i części zamienne gwarantują nie-
zawodną i bezawaryjną pracę urządzenia.
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Transport

� OSTROŻNIE ● Przed przystąpieniem do 
transportu wyłączyć silnik. Przymocować urządze-
nie, uwzględniając jego masę, patrz rozdział Dane 
techniczne w instrukcji obsługi.

Indicaţii privind siguranţa Aspirator 
umed/uscat

Înainte de prima utilizare a aparatului, 
citiţi indicaţiile privind siguranţa şi in-
strucţiunile de utilizare originale. Res-

pectaţi aceste instrucţiuni. Păstraţi aceste două 
manuale pentru viitoarele utilizări sau pentru viitorul po-
sesor.
● În afară de indicaţiile din instrucţiunile de utilizare, 

este necesar să fie luate în considerare şi prevede-
rile generale privind protecţia muncii şi prevenirea 
accidentelor de muncă, emise de organele legislati-
ve.

● Plăcuţele de avertizare şi plăcuţele informative 
montate pe aparat furnizează indicaţii importante 
pentru funcţionarea în condiţii de siguranţă.

Trepte de pericol

� PERICOL
● Indicaţie referitoare la un pericol iminent, care duce la 

vătămări corporale grave sau moarte.

� AVERTIZARE
● Indicaţie referitoare la o posibilă situaţie periculoasă, 

care ar putea duce la vătămări corporale grave sau 
moarte.

� PRECAUŢIE
● Indică o posibilă situaţie periculoasă, care ar putea 

duce la vătămări corporale uşoare.

ATENŢIE
● Indicaţie referitoare la o posibilă situaţie periculoasă, 

care ar putea duce la pagube materiale.

Echipament individual de protecţie

� PRECAUŢIE ● Purtaţi mănuşi adecvate când 
lucraţi la aparat.

Indicații de siguranță generale

� PERICOL ● Pericol de asfixiere. Nu ţineţi foliile 
de ambalaj la îndemâna copiilor. 

� AVERTIZARE ● Folosiţi aparatul doar con-
form destinaţiei. Luaţi în considerare condiţiile locale şi 
aveţi grijă în timpul lucrului cu aparatul la terţe persoa-
ne, în special la copii.  ● Acest aparat nu trebuie utilizat 
de persoane cu abilităţi fizice, senzoriale ori mentale re-
duse sau fără experienţă şi/sau cunoştinţe.  ● Pot utiliza 
aparatul numai persoanele care au primit instrucţiuni în 
ceea ce priveşte manipularea aparatului sau şi-au de-
monstrat capacitatea de a opera şi au fost însărcinate în 
mod expres. ● Este interzisă utilizarea aparatului de că-
tre copii. ● Nu lăsaţi copiii nesupravegheaţi, pentru a vă 
asigura că nu se joacă cu aparatul.

� PRECAUŢIE ● Dispozitivele de siguranţă au 
drept scop protecţia dvs. Nu modificaţi şi nu ignoraţi ni-
ciodată dispozitivele de siguranţă.

Pericol de electrocutare

� PERICOL ● Conectaţi aparatele din clasa I de 
protecţie doar la surse de curent cu împământare regu-
lamentară. ● Tensiunea indicată pe plăcuţa cu caracte-

ristici trebuie să coincidă cu tensiunea sursei de curent. 
● Nu apucaţi niciodată fişa de reţea şi priza cu mâinile 
ude.

� AVERTIZARE ● Conectaţi aparatul doar la 
un racord electric realizat în conformitate cu 
IEC 60364-1 de un electrician autorizat. ● În cazul for-
mării de spumă sau scurgerii de lichid, opriţi imediat 
aparatul şi trageţi fişa de reţea din priză sau scoateţi se-
tul de acumulatori. ● Înainte de fiecare utilizare a apara-
tului, asiguraţi-vă că nu este deteriorat cablul de 
alimentare cu ştecherul de reţea. În cazul în care cablul 
de alimentare este deteriorat, trebuie înlocuit imediat de 
către producător, serviciul de asistenţă clienţi autorizat 
sau un electrician autorizat, pentru a se evita orice peri-
col.  ● Nu stricaţi şi nu deterioraţi cablul de alimentare şi 
cablul prelungitor prin trecere peste acestea, strivire, 
tragere sau altele asemenea. Protejaţi cablul de alimen-
tare împotriva căldurii, uleiului şi muchiilor ascuţite. 
● Utilizaţi doar cablul de conectare la reţea specificat de 
producător, acest lucru fiind valabil şi în cazul înlocuirii 
cablului. Nr. de comandă şi tip vezi Instrucţiunile de 
funcţionare.. ● Înlocuiţi mufele de la cablul de racord la 
reţea sau de la cablul prelungitor doar cu mufe care dis-
pun de aceeaşi protecţie împotriva jetului şi rezistenţă 
mecanică. 

ATENŢIE ● Sursele de alimentare produc reduceri 
de tensiune pe termen scurt. ● În condiţii nefavorabile 
de conectare la reţea, pot apărea interferenţe cu alte 
aparate. ● În cazul unei impedanţe de reţea mai mici de 
0,15 Ohm, nu sunt anticipate defecţiuni.

Funcţionare

� PERICOL ● La utilizarea aparatului în zone 
periculoase (de ex. benzinării), respectaţi prevederile 
de siguranţă corespunzătoare. ● Funcţionarea în atmo-
sfere potenţial explozive este interzisă, cu excepţia ca-
zului în care aparatul este destinat în mod explicit 
pentru acest lucru, a se vedea capitolul Utilizarea con-
form destinaţiei în instrucţiunile de funcţionare. ● Peri-
col de explozie. Anumite substanţe pot forma vapori sau 
amestecuri explozive prin turbulenţă cu aerul de aspira-
ţie şi pot ataca materialele utilizate pe aparat.
● Nu aspiraţi gaze inflamabile, lichide sau prafuri (pra-

furi reactive), cu excepţia cazului în care aparatul 
este destinat în mod explicit pentru acest lucru, vezi 
cap. Utilizarea conform destinaţiei în instrucţiunile 
de funcţionare.

● Nu aspiraţi prafurile metalice reactive (de ex. alumi-
niu, magneziu, zinc) în combinaţie cu agenţi de cu-
răţare puternic alcalini sau acizi.

● Nu aspiraţi leşie nediluată sau acizi.
● Nu aspiraţi solvenţii organici (de ex. benzină, diluant 

pentru vopsea, acetonă, motorină).
● Nu aspiraţi obiecte care ard sau care sunt incandes-

cente.

� AVERTIZARE ● Nu aspiraţi oamenii sau ani-
malele cu aparatul.  ● Utilizaţi aparatul numai dacă este 
marcat în mod expres pentru aspirarea particulelor dă-
unătoare sănătăţii. Respectaţi informaţiile referitoare la 
siguranţă în instrucţiunile de funcţionare.

� PRECAUŢIE ● Verificaţi aparatul şi accesori-
ile, cum ar fi cablul de racordare la reţea şi cablul pre-
lungitor, în ceea ce priveşte starea corectă şi siguranţa 
funcţionării. În caz de deteriorare, scoateţi fişa de reţea 
şi nu folosiţi aparatul. ● Nu lăsaţi niciodată aparatul ne-
supravegheat dacă nu este scos din funcţiune şi nu este 
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